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Pavé Wall Wood
GRES PORCELLANATO

PORCELAIN .  GRÈS CÉRAME .  FEINSTEINZEUG

Aspetto vissuto, combinazioni casuali di forme e colori naturali. 
Dal tema del legno una nuova superficie in gres porcellanato 

protagonista originale delle pareti esterne e interne della tua casa.

Experienced finish featuring random 
combinations of natural shades and forms.  This 

wood-inspired porcelain stoneware collection 
offers an original and stunning feature for the walls 

of your home, both indoors and out.

Aspect vécu, combinaisons pele-mele de formes 
et de couleurs naturelles. 

Le thème du bois génère une nouvelle surface en 
grès cérame, protagoniste original des murs 

intérieurs et extérieurs de votre maison.

Gelebte Optik, zufällige Kombinationen von 
Formen und natürlichen Farben. Vom Thema des 

Holzes stammt eine neue Oberfläche aus 
Feinsteinzeug. Ein ausgefallener Protagonist der 

Innen- und Außenwände Ihrer Wohnung.

22,5x45 . 11x45

indoor & outdoor

8”3/4x18” 4”1/4x18”

Rivestimento . Wall tile: 
Pavé Wall Wood White 22,5x45

Pavimento . Floor: 
Arenberg - Grigio 15x90



� È ignifugo. 
Fireproof.
Il est ignifuge. 
Unbrennbar.

� Resiste al gelo e agli sbalzi termici. Resistant 
to frost and sudden temperature changes.
Il résiste au gel et aux sauts de température.
Gegen Frost und Temperaturschwankungen beständig.

� Non assorbe l’acqua.
Water resistant.
Il n’absorbe pas l’eau.
Nimmt kein Wasser auf.

� Adatto per ambienti soggetti a umidità.
(Bagni, cucine, centri benessere).
Suitable for humid environments.
(Bathrooms, kitchens, wellness areas)
Il est indiqué pour les environnements humides.
(Salles de bains, cuisines, centres de bien-être)
Für Feuchtigkeit ausgesetzte Umgebungen geeignet.
(Badezimmer, Küche, Wellnesscenter)

� Non richiede manutenzioni straordinarie. No 
special maintenance is required.
Il n’exige aucun entretien extraordinaire.
Bedarf keiner außerordentlichen Wartung.

�Mantiene l’aspetto originale nel tempo. 
Maintains its original appearance over time.
Il garde son aspect d’origine dans le temps.
Behält das ursprüngliche Aussehen langzeitig bei.

� Inattaccabile da muffe e muschi. Resistant to moss 
and mildew.
Il résiste à l’agression des moisissures et des mousses. Schimmel- 
und moosbeständig.

Tanti vantaggi per dare 
spazio al tuo stile.

Pavé Wall Wood
GRES PORCELLANATO
PORCELAIN .  GRÈS CÉRAME .  FEINSTEINZEUG

Endless advantages that allow you to express your own style. De 
nombreux avantages pour donner de l’espace à votre style. Viele 
Vorteile, um Ihrem Stil Raum zu geben.

Pavé Wall 
Wood 
White
1 1 x 4 5

2 3



1 1 x 4 5

Rivestimento . Wall tile: Pavé Wall Wood Grey 11x45

Pavimento . Floor: 
Teqa - Tortora 60x60

4 5

Pavé Wall Wood Grey



Pavé Wall Wood Sand
2 2 , 5 x 4 5

Opere d’arredo 
inalterabili dal tempo 
e dagli agenti esterni.
Design works that withstand both time  
and the elements. 
Des ouvrages de décoration inattaquablés par le 
temps et les agents atmospheriques. 
Zeitbeständige und von externen Einflüssen 
unveränderbare Einrichtungswerke.

Rivestimento . Wall tile: 
Pavé Wall Wood Sand 22,5x45

Pavimento . Floor: 
Nature - Tabacco 20x120
Nature - Tabacco Gradino costa retta 33x120
Nature - Tabacco 60x60 20 mm
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Pavé Wall Wood Sand
2 2 , 5 x 4 5

Rivestimento . Wall tile: 
Pavé Wall Wood Sand 22,x45 Chambord - Battiscopa Bianco 7x60,5

Pavimento . Floor: 
Chambord - Bianco 60x120

8 9



1 1 x 4 5

10 11

Pavé Wall Wood Brown



Rivestimento . Wall tile: Pavé Wall Wood White 22,5x45

Pavimento . Floor: 
Nature - Tabacco 20x120 . 15x120

Pavé Wall Wood Brown
2 2 , 5 x 4 5

12 13



AB

BROWN

175324 - 22,5x45 . 8”3/4x18”

175334 - 11x45 . 4”1/4x18”

44

55

SAND

175322 - 22,5x45 . 8”3/4x18”

175332 - 11x45 . 4”1/4x18”

44

55

GREY

175323 - 22,5x45 . 8”3/4x18”

175333 - 11x45 . 4”1/4x18”

44

55

WHITE

175321 - 22,5x45 . 8”3/4x18”

175331 - 11x45 . 4”1/4x18”

44

55
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11x4522,5x45
4”1/4x18”8”3/4x18” Corretta modalità di posa

How to lay the material.
Bon mode de pose.
Richtige Verlegung.

Per una corretta posa si consiglia di partire 
dall’angolo del muro. 
Iniziare la posa alternando il pezzo jollato A 
(lunghezza 45 cm) con il pezzo jollato B 
(lunghezza 22,5 cm circa) ricavato dal 
“pezzo A”.

To guarantee proper laying, we recommend 
you start from the corner of the wall. Start 
by alternating the jolly tiles A (length: 45 
cm) and the jolly tiles B (length: approx. 
22,5 cm) obtained from “Piece A”.

Per valorizzare il prodotto “Pavé Wall 
Wood” si consiglia di usare distanziali di 2 
mm accostati alla parete da rivestire e di 
sigillare il materiale con uno stucco dello 
stesso colore della piastrella. Esempio: Pavé 
Wall Wood White = usare N° 111 Mapei 
grana fine o equivalente.

To enhance the “Pavé Wall Dolmen” 
product, we recommend the use of 2 mm 
spacers against the wall to be covered and 
to seal the material with grout of the same 
colour as the tile. For example: Pavé Wall 
Wood, White = use N° 111 Mapei fine 
grained or equivalent.

Pour une pose correcte, il est conseillé de 
partir du coin du mur. 
Commencer la pose en alternant la pièce 
jolly A (long. 45 cm) avec la pièce jolly B 
(long. 22,5 cm environ) obtenu à partir de 
la “pièce A”.

Für eine richtige Verlegung wird geraten, in 
der Ecke der Wand zu beginnen. Beginnen 
Sie mit der Verlegung durch abwechselnde 
Verwendung des Jolly-Teils A (Länge 45 
cm) und des Jolly-Teils B 
(Länge etwa 22,5 cm), das aus dem “Teil A” 
gewonnen wird.

Pour valoriser le produit “Pavé Wall 
Dolmen” il est recommandé d’utiliser des 
entretoises de 2 mm placées contre le mur 
à revêtir et de sceller le matériel avec un 
mastic de la même couleur que 
le carreau. Exemple: Pavé Wall Wood, 
White = utiliser N° 111 Mapei grain fin ou 
équivalent.

Um das Produkt “Pavé Wall Wood” 
zur Geltung zu bringen, wird geraten, 
Abstandhalter von 2 mm zu verwenden, 
die auf der zu verkleidenden Wand 
aufliegen, sowie das Material mit einer 
Spachtelmasse in der gleichen Farbe der 
Fliese zu verschließen.  
Beispiel: Pavé Wall Dolmen, White = Nr. 
111 Mapei feinkörnig oder gleichwertiges 
Material verwenden.

22,5 cm

45 cm

A

B

N.B.: per i tagli necessari si consiglia di 
tagliare i pezzi lato marca e se possibile con 
attrezzo munito di disco diamantato a 
secco o ad acqua.

N.B.: When cutting the tiles, we advise you 
to cut on the branded side, using (if 
possible) a wet or dry cutter with diamond 
disk blade.

N.B. : pour les coupes nécessaires, on 
conseille de couper les pièces du côté de la 
marque et si possible avec un outil muni 
d’un disque diamanté à sec et à eau.

Anm.: Für die notwendigen Schnitte wird 
geraten, die Teile auf der Markenseite zu 
schneiden sowie nach Möglichkeit mit 
einem über Diamantscheibe versehenen 
Werkzeug im trockenen Betrieb oder mit 
Wasser.

n° 111 n° 112

n° 112n° 113

WHITE SAND

BROWNGREY

Colore stucchi “Wall Mapei”
“Mapei  Wal l ”  grout  colours .
Couleur  des  mort iers  de jo intoiement  “Wal l  Mapei” .  
Fugenfarben “Wal l  Mapei” .

FORMATI
Sizes . Formats . Formate Pz x m2 x kg x  x m2 x kg x 

22,5x45 12 1,215 29,00 39 47,385 1131

11x45 24 1,188 23,794 39 46,332 928

I M B A L L I
Weights and pack .  Poids et  embal lages .  Gewicht und Verpackung

Finitura degli angoli delle pareti. L’angolo Jolly.
Finishing the cor  ners  of  the wal ls .  The universal  cor  ner  t i le .  
F in i t ion des  angles  des  murs .  L’angle  Jol ly.
Das  F inish der  Ecken der  Wände.  Die  Jol ly-Ecke.

10,5 mm

14 15



Gres Porcellanato.
Porcelain.
Grès Cérame.
Feinsteinzeug.

Norma.
Standard.
Norme.
Norm.

Valore prescritto dalle norme. 
Values required by the standard.
Valeur prescripte par les normes.
Normvorgabe.

UNI EN 14411:2012 (ALLEGATO G) 
ISO 13006:2012

Valore Sichenia.
Sichenia values.
Valeur Sichenia.
Sichenia Werte.

Lunghezza e larghezza. 
Lenght and width. 
Longeur et largeur. Länge 
und Breite.

UNI EN ISO 
10545/2 ± 0,6% (max ± 2 mm) ± 0,6% (max ± 2 mm)

Spessore. 
Thickness. 
Epaisseur. 
Stärke.

UNI EN ISO 
10545/2 ± 5% (max ± 0,5 mm) ± 5% (max ± 0,5 mm)

Rettilineità spigoli. 
Warpages of edges. 

Réctitude des arêtes. 
Geradheit der Kanten.

UNI EN ISO 
10545/2 ± 0,5% (max ± 1,5 mm) ± 0,5% (max ± 1,5 mm)

Ortogonalità. 
Wedging. 
Ortogonalité. 
Rechtwinkligkeit.

UNI EN ISO 
10545/2 ± 0,5% (max ± 2 mm) ± 0,5% (max ± 2 mm)

Planarità. 
Flatness. 
Planéité. 
Planität.

UNI EN ISO 
10545/2 ± 0,5% (max ± 2 mm) ± 0,5% (max ± 2 mm)

Assorbimento % d’acqua. 
Water absorption. 
Absorption d’eau %. 
Wasseraufnahme %.

UNI EN ISO 
10545/3 ≤ 0,5% ≤ 0,5%

Resistenza alla flessione. 
Bending strength. 
Résistance à la flexion. 
Biegezugfestigkeit.

UNI EN ISO 
10545/4 ≥ 35 N/mm2 ≥ 35 N/mm2

Dilatazione termica lineare tra 20° e 100° C. Linear 
thermal expansion between 20° and 100° C. Dilatation 
thermique linéaire entre 20° et 100° C. Lineare 
Wärmeausdehnung zwischen 20° und 100° C.

UNI EN ISO 
10545/8 < 9 (MK-1)

Resistenza agli sbalzi termici. Thermal 
shock resistance. Résistance aux écarts 
de température. 
Temperaturwechselbeständigkeit.

UNI EN ISO 
10545/9

Nessuna alterazione. 
No alteration. Aucune 
altération. Keine 
Veränderung.

Resistenza al gelo. 
Frost resistance. 
Résistance au gel. 
Frostbeständigkeit.

UNI EN ISO 
10545/12

Richiesta.
Required.
Requise.
Enforderlich.

Nessuna alterazione. 
No alteration. Aucune 
altération. Keine 
Veränderung.

Resistenza all’abrasione profonda. 
Resistance to deep abrasion. 
Résistance a l’abrasione profonde. 
Tiefenabried.

UNI EN ISO 
10545/6 ≤ 175 mm3 ≤ 175 mm3

La riproduzione, la pubblicazione, e la distribuzione, totale o parziale, di tutto il materiale originale contenuto in questo documento 
sono espressamente vietate in assenza di autorizzazione da parte di Sichenia.

Sichenia si riserva di modificare i prodotti senza preavviso, declinando ogni responsabilità relativa a danni diretti o indiretti derivanti da tali modifiche. 
I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi.

Per le informazioni e i dati relativi ai codici, imballaggi e pesi occorre sempre consultare l’ultimo listino aggiornato e in vigore.

The reproduction, publication, and distribution, total or partial, of all the original material contained herein is expressly prohibited without the prior consent 
of Sichenia.

Sichenia reserves the right to make changes to the products without notice, and shall not be liable for any direct or indirect damages arising from any 
changes.

The colours and the aesthetic characteristics of the products shown in this catalogue are purely illustrative.
For information and data concerning codes, packaging and weight always refer to the last updated price list in force.

La reproduction, la publication et la distribution, totales ou partielles, de tout le matériel original contenu dans ce document sont expressément interdites 
sans l’autorisation de Sichenia. Sichenia se réserve la faculté de modifier les produits sans préavis, en déclinant toute responsabilité relative à des dommages 
directs ou indirects dérivant d’éventuelles modifications. Les couleurs et les caractéristiques esthétiques du matériel illustré dans ce catalogue sont fournis à 

titre purement indicatif.
Pour les informations et les données relatives aux codes, aux emballages et aux poids, il est toujours nécessaire de consulter le dernier tarif mis à jour et en 

vigueur.

Die vollständige oder auszugsweise Vervielfältigung, Veröffentlichung und Verbreitung des gesamten, 
in diesem Dokument enthaltenen Originalmaterials, ist ohne Genehmigung der Firma Sichenia ausdrücklich untersagt.

Sichenia behält sich das Recht vor, die Produkte ohne vorherige Ankündigung zu ändern und haftet nicht für direkte oder indirekte, durch eventuelle 
Änderungen verursachte Schäden. Die Farben und ästhetischen Merkmale des im vorliegenden Katalogs abgebildeten Materials sind rein zur Information 

und nicht bindend.
Für Informationen zu den Daten der Codenummern, Verpackungen und Gewichten siehe immer die neuste, jeweils gültige Preisliste.

PAVÉ WALL WOOD è un 
prodotto realizzato con la 
tecnologia digitale di 
Sichenia.

Sichenia Digital Technology è 
un avanzato procedimento 
di produzione che consente 
un incredibile realismo nella 
realizzazione di supefici in 
gres porcellanato; prova ne 
sono l’elevato numero di 
variazioni grafiche ottenibili 
e la sorprendente precisione 
nella riproduzione dei minimi 
particolari della materia 
naturale.

Sichenia sceglie ancora una 
volta l’avanguardia della 
tecnologia disponibile per 
conferire il massimo grado di 
ricercatezza al design ed alle 
prestazioni della proprie 
collezioni.

PAVÉ WALL WOOD is a 
product manufactured 
using Sichenia’s digital 
technology.

Sichenia Digital Technology is 
an advanced manufacturing 
process that enables 
incredible realism in the 
production of porcelain 
stoneware tiles; proof of this 
lies in the large number of 
graphic variations obtainable 
and the astonishing fidelity 
with which the smallest detail 
of the natural material is 
reproduced.

Sichenia has once again the 
chosen cutting-edge 
technology available to lend 
its collection the utmost 
sophistication in design and 
performance.

PAVÉ WALL WOOD est un 
produit réalisé suivant la 
technologie numérique de 
Sichenia.

Sichenia Digital Technology est 
un processus avancé qui 
permet un réalisme incroyable 
en réalisant des surfaces en 
grès cérame ;  
le grand nombre de variations 
graphiques réalisables et 
la précision surprenante au 
niveau de la reproduction des 
moindres détails de la matière 
naturelle en sont la preuve. 

Sichenia choisit une fois 
de plus l’avant-garde de 
la technologie disponible pour 
empreindre le design et les 
performances de ses 
collections du plus haut degré 
de raffinement.

PAVÉ WALL WOOD ist 
ein mit der Sichenia-
Digitaltechnologie 
geschaffenes Produkt.

Die Sichenia Digital Technology 
ist ein fortschrittliches 
Produktionsverfahren, das eine  
unglaubliche 
Wirklichkeitstreue bei der 
Herstellung von Oberflächen 
aus Feinsteinzeug ermöglicht. 
Beweis dafür sind die hohe Zahl 
von erzielbaren graphischen 
Varianten sowie die 
überraschende Genauigkeit bei 
der Nachbildung der kleinsten 
Details des Materials aus der 
Natur. 

Sichenia entscheidet sich 
erneut für die fortschrittliche, 
verfügbare Technologie, 
um dem Design und den 
Leistungen ihrer Kollektionen 
eine besondere Auserlesenheit 
zu verleihen.

Ecocompatible.  
Figlio della forte predisposizione  
aziendale alla ecocompatibilità 
“Pavé Wall Wood”, come tutti i 
porcellanati “a tutta massa” di 
Sichenia, risponde 
pienamente alle esigenze 
della moderna architettura 
che sempre più si indirizza 
all’utilizzo di materiali naturali 
o di origine naturale.

Il lavaggio con acqua 
e detergenti non 
genera processi di 
contaminazione da metalli 
o di cessione e dispersione 
nell’ambiente di materie 
tossiche.

Eco-friendly.  
Stemming from the company’s 
strongly eco-friendly orientation, 
“Pavé Wall Wood” - like 
all Sichenia’s “full-body 
porcelain” products - meets 
the needs of modern 
architecture, in its ever-
increasing endeavour to use 
either natural materials or 
materials of natural origin.

Washing with water 
and detergent does 
not generate metal 
contamination processes or 
the transfer and dispersion of 
toxic substances into the 
environment. 

Eco-compatible.  
Héritier de la forte disposition 
de l’entreprise à l’éco-
compatibilité, “Pavé Wall 
Wood”, comme tous les grès 
cérame “à pleine masse” de 
Sichenia, répond pleinement 
aux exigences de l’architecture 
moderne qui s’oriente de plus 
en plus vers l’utilisation de 
matériaux naturels ou 
d’origine naturelle.

Le lavage à l’eau et aux 
détergents ne génère aucun 
processus de contamination 
dû à des métaux ni de cession 
et de dispersion de matières 
toxiques dans 
l’environnement.

Umweltfreundlich.  
Auf Grundlage des starken 
betrieblichen Strebens nach 
Umweltfreundlichkeit entspricht 
“Pavé Wall Wood”, wie alle 
“vollmassigen” Artikel aus 
Feinsteinzeug von Sichenia, 
vollkommen den Erfordernissen 
der modernen Architektur, die 
immer deutlicher auf den 
Einsatz natürlicher Materialien 
oder Materialien natürlichen 
Ursprungs orientiert ist.

Beim Säubern mit Wasser und 
Reinigungsmitteln werden 
keine Prozesse einer 
Verunreinigung durch 
Metalle oder der Abgabe und 
Freisetzung von toxischen 
Stoffen in der Umwelt 
hervorgerufen.

C A R A T T E R I S T I C H E  T E C N I C H E  D I  S U P E R F I C I E
Technical  surface propert ies  .  Caractér ist iques  techniques  des  surfaces  .  Technische E igenschaften der  Oberf läche
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Sichenia Gruppo Ceramiche S.p.A.

Via Toscana, 12 - 41049 Sassuolo (Modena, Italy)
Tel. +39 0536.81.84.11 - Fax Italia +39 0536.81.01.05 / export +39 0536.80.08.15

info@sichenia.it - www.sichenia.it

Sichenia è da sempre concretamente impegnata nella tutela dell’ambiente. 
Utilizza processi produttivi e tecnologie all’avanguardia che riducono notevolmente l’impatto ambientale delle attività in ogni fase esecutiva, dalla 

progettazione all’imballaggio finale del prodotto.

Sichenia has always been actively involved in safeguarding the environment. 
It adopts avant-garde production processes and technologies that significantly reduce the environmental impact of each execution phase, from 

design to the final packaging of the product.

“Sichenia” è un brand italiano che produce pavimenti e rivestimenti in ceramica pensati per l’architettura contemporanea.
Una gamma di prodotti di grande pregio estetico e resitenza, ottenuti con materie prime di alta qualità modellate dall’estro progettuale italiano.

“Sichenia” is an Italian brand that manufactures ceramic wall and floor coverings designed for contemporary architecture.
It offers a range of products with high aesthetic quality and resistance, obtained with high quality raw materials shaped with Italian design flair.

Pavé Wall Wood
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